
國立中央大學法文系國際交換生 

 

里摩日大學交換（2019-2020）大致流程表 
 

 

 請注意，由於每年狀況不同，以下說明僅供參考 

 

大致流程 

1. 2/27 將護照英文名字+法文 prénom+出生(日月年)+email 地址，做成表格寄

給系上，相關負責老師會將寄名單寄給里摩日大學。 

Virginie Tisserant 

Relations Internationales  

Faculté des Lettres et Sciences Humaines 

Université de Limoges 

Tel : 05.55.43.56.07 

(virginie.tisserant@unilim.fr) 

 

2. 約莫 3月中買機票（機票盡量早點買，宿舍 9/1日開放。建議抵達日期不要

晚於 09/05日。） 

 

3. 4/29 收到里摩日大學的 General information 的 email和行事曆。 

-REGISTRATION : 填寫 registration form (confirmation de candidature) 

-LEARNING AGREEMENTS : 寫信去申請入學許可証* (letter of acceptation 

/attestation（簽證會用到，很重要！） 

*同學們自己寫信去申請: Flsh-international@unilim.fr 

*入學許可證因怕丟，收信地址可以寫系上負責老師收及系辦英文地址。 

French Department 

National Central University  

 

4. 5月線上申請宿舍  

1) Université de Limoges  page d’accueil (選 international) 

2) Venir à l’Université. de Limoges (選 étudiants et doctorants internationaux)  

3) Avant l’arrivée 選 trouver un logment (內文中往下找 formulaire 2019-2020， 

開始填寫。 

 

5. 約莫 6月中收到入學許可證 (Attestation)。 

 

6. 6/24 收到宿舍分配通知並至銀行繳納通知信上所註明的宿舍訂金。 

 

7. 收到已繳款訂金通知後，就可以線上申請房屋保險 ADH* 。  

*有 5 種選項。(www.assurances-etudiants.com) 。 進宿舍時要檢查保單，一

定要有。 

 

房屋保險 ADH 線上教學。 

https://ladymoko.com/adh-student-accommodation/ 

mailto:virginie.tisserant@unilim.fr
mailto:Flsh-international@unilim.fr
http://www.assurances-etudiants.com/
https://ladymoko.com/adh-student-accommodation/


註：attestation有可能會在你的帳戶裡，或是用 email寄給你 

    一定要記得印出來！ 

 

8. 7/1買火車票（可以提早買！）若 17點後才能到達宿舍，要提前寫信告知宿

舍管理人員確切的抵達時間。 

 

9. 簽證可盡量在暑假以前就線上填寫完成 

 

台灣行前準備 

Ａ）簽證 

https://ladymoko.com/visa-de-long-sejour-pour-etudes-2/ 

https://ladymoko.com/visa-de-long-sejour-pour-etudes-1/ 

此網頁簽證教學很詳細，可以參考 

註： 

1. 建議在等待入學通知 attestation可以先把讀書計畫和 CV寫好。 

2. 繳款簽證費用為臨櫃繳交，8000台幣 

 

Ｂ）面詴時要備的資料 

護照正本 

法國入學通知正本＋影印本   

在學證明正本＋影本 

 

Ｃ）辦簽證時的注意事項 

1.  offi表格上半部無需繳交了，已改為線上填寫（去法國再用） 

2.  悠遊卡請提前儲值約 2000台幣，以便付簽證費 

 

Ｄ）面詴問題（個人經驗，僅供參考） 

 

兩分鐘法文 

自我介紹＋為什麼學法文＋選這間學校的原因 

稍微問一下去交換學校的課程 

什麼時候出國和返國 

 

中文 

未來規劃 

預計達到的法文程度等 

 

Ｅ）出生證明 

出發前 

1. 向各主管機關申請該文件的正本（如向戶政事務所申請出生證明） 

2. 將該文件送至各地地方法院公證處（或由民間公證人）進行認證 

3. 將文件送至外交部領事事務局進行驗證 

 

扺達法國後 

4. 送至駐法國台北代表處做複驗 

https://ladymoko.com/visa-de-long-sejour-pour-etudes-2/
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5. 找宣示翻譯師翻譯成法文版本: 翻譯師所翻出的法文文件直接具有法律效力，

不需要再經過任何驗證 

 

翻譯師 : https://www.roc-taiwan.org/fr/post/2014.html 

https://www.roc-taiwan.org/uploads/sites/128/2018/04/法國上訴法院宣誓翻譯師資

料及注意事項-中翻法 1.pdf 

https://www.roc-taiwan.org/fr/post/2014.html
https://www.roc-taiwan.org/uploads/sites/128/2018/04/%E6%B3%95%E5%9C%8B%E4%B8%8A%E8%A8%B4%E6%B3%95%E9%99%A2%E5%AE%A3%E8%AA%93%E7%BF%BB%E8%AD%AF%E5%B8%AB%E8%B3%87%E6%96%99%E5%8F%8A%E6%B3%A8%E6%84%8F%E4%BA%8B%E9%A0%85-%E4%B8%AD%E7%BF%BB%E6%B3%951.pdf
https://www.roc-taiwan.org/uploads/sites/128/2018/04/%E6%B3%95%E5%9C%8B%E4%B8%8A%E8%A8%B4%E6%B3%95%E9%99%A2%E5%AE%A3%E8%AA%93%E7%BF%BB%E8%AD%AF%E5%B8%AB%E8%B3%87%E6%96%99%E5%8F%8A%E6%B3%A8%E6%84%8F%E4%BA%8B%E9%A0%85-%E4%B8%AD%E7%BF%BB%E6%B3%951.pdf

